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[bookmark: _Toc122514833]Введение
Согласно результатов анализа происшествий, произошедших на объектах Группы компаний ПАО «НОВАТЭК», а также международного опыта нефтегазовых компаний и опыта Международной ассоциации производителей нефти и газа (IOGP) выявлены наиболее часто повторяющиеся нарушения требований безопасности, для предотвращения которых, разработаны 10 Правил, сохраняющих жизнь (далее – Правила). Правила информируют работников о действиях, которые необходимо предпринять для защиты себя и своих коллег от неблагоприятных исходов.
В настоящих Правилах частично реализованы положения Федеральных законов и правил [1-16].
Настоящие Правила устанавливают единые требования и нормы к поведению работников ЗАО «Нортгаз» и подрядных (субподрядных) организаций на рабочих местах, производственных площадках, на территории вахтовых поселков, производственных баз, в транспортных средствах и прочих объектах и территории ЗАО «Нортгаз», с целью исключения нарушений, которые могут привести к причинению вреда людям, окружающей среде и имуществу при выполнении работ.
Настоящие Правила разработаны с целью:
· сохранения жизни и здоровья всех работников на объектах ЗАО «Нортгаз»;
· установления единых требований для работников организаций, нарушение которых может привести к причинению вреда людям, окружающей среде и имуществу при выполнении работ на объектах ЗАО «Нортгаз»;
· предупреждения происшествий на объектах ЗАО «Нортгаз»;
· повышения культуры безопасности работников организаций;
· акцентирования внимания работников на опасности, связанные с проведением работ на производственных объектах, при использовании любого вида транспорта, инструмента, оборудования, а также при работе в бытовых и офисных зданиях;
· осознания недопустимости нарушений в области охраны труда и промышленной безопасности, которые могут привести к причинению вреда людей, имуществу и окружающей среде;
· информирования работников о недопустимости действий, которые могут привести к происшествиям.


1  [bookmark: _Toc122514834]Общие положения
Правила предназначены для привлечения внимания к наиболее важным видам работ и ситуациям, которые с высокой вероятностью могут привести к негативному событию.
Правила подлежат соблюдению и исполнению всеми работниками ЗАО «Нортгаз» и работниками подрядных (субподрядных) организаций, выполняющих работы по договору с ЗАО «Нортгаз».
Требования Правил не являются исчерпывающими и не отменяют требования действующих на территории Российской Федерации законодательных норм и правил.
[bookmark: _GoBack]Правила подлежит внедрению в контролируемых обществах ЗАО «Нортгаз» с возможностью дополнения собственными правилами в зависимости от специфики производственной деятельности, идентифицированных опасностей и оценки рисков. Любые дополнения Правил должны быть согласованы с Департаментом экологии, промышленной безопасности и охраны труда ЗАО «Нортгаз».
Требования настоящих Правил включаются в договоры с подрядными (субподрядными) организациями на выполнение работ/оказание услуг.
Подрядная организация несет полную ответственность за действия или бездействия привлекаемых к выполнению работ субподрядных организаций и физических лиц привлеченных на основании гражданско-правовых договоров.

2  [bookmark: _Toc109048417][bookmark: _Toc122514835]Нормативные ссылки
В настоящих Правилах использованы ссылки на следующие стандарты:
ГОСТ 12.4.026 Межгосударственный стандарт. Система стандартов безопасности труда. Цвета сигнальные, знаки безопасности и разметка сигнальная. Назначение и правила применения. Общие технические требования и характеристики. Методы испытаний
Примечание. При пользовании настоящими правилами целесообразно проверить действие ссылочных стандартов в информационной системе общего пользования - на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет или по ежегодному информационному указателю «Национальные стандарты», который опубликован по состоянию на 1 января текущего года, и по выпускам ежемесячного информационного указателя «Национальные стандарты» за текущий год. Если ссылочный стандарт заменен (изменен), то при пользовании настоящим стандартом следует руководствоваться заменяющим (измененным) стандартом. Если ссылочный стандарт отменен без замены, то положение, в котором дана ссылка на него, применяется в части, не затрагивающей эту ссылку.

3  [bookmark: _Toc122514836]Термины и определения
В настоящих Правилах применяются термины с соответствующими определениями:
3.1 безопасный стиль поведения: Устойчивая во времени индивидуальная форма поведения, которая подразумевает знание и выполнение основных норм и правил безопасности, направленных на сохранение жизни и здоровья как самого работника, так и окружающих его лиц.
3.2 грузоподъёмное оборудование: Устройство, конструкция или изделие, применяемые для подъема, опускания, удерживания или перемещения грузов.
3.3 замкнутое пространство: Пространство, ограниченное со всех сторон, входы и выходы из которого затруднены или ограничены и препятствуют быстрому проходу через них работников и воздухообмену.
3.4 знак: Техническое средство безопасности, графический рисунок, размещенный/устанавливаемый в определенном месте с информацией для работника.
3.5 источник энергии: Оборудование/устройство, использующие различные виды энергии (электрическую, пневматическую, термическую, механическую и иные).
3.6 культура безопасности: Квалификационная и психологическая подготовленность всех лиц, при которой обеспечение безопасности работников является приоритетной целью и внутренней потребностью, приводящей к осознанию личной ответственности и к самоконтролю при выполнении всех работ, установлении процессов, влияющих на безопасность на всех уровнях управления.
3.7 Правила, сохраняющие жизнь: Единые требования к поведению работников ЗАО «Нортгаз» и работников подрядных (субподрядных) организаций для выполнения ими трудовых функций, несоблюдение которых может привести к происшествиям.
3.8 производственная площадка: Территориально обособленное подразделение, приспособленное к осуществлению производственной деятельности.
3.9 происшествие: Незапланированное событие, случившееся в рабочей среде ЗАО «Нортгаз», которое привело или могло привести к травме/ухудшению состояния здоровья/смерти людей, причинению ущерба имуществу или репутации ЗАО «Нортгаз», негативному воздействию на окружающую среду, в том числе, но не ограничиваясь: несчастный случай на производстве; авария, инцидент, поломка оборудования; транспортная катастрофа, авария, инцидент; пожар, взрыв; загрязнение почвы, воздуха, водных объектов, подземных вод, ущерб растительному и животному миру.
3.10 подрядная организация: Контрагент по договору, физическое или юридическое лицо любой организационно-правовой формы, персонал которого выполняет работы или оказывает услуги в интересах ЗАО «Нортгаз».
3.11 работники организаций: Работники ЗАО «Нортгаз» и подрядных (субподрядных) организаций.
4  [bookmark: _Toc122514837]Обозначения и сокращения
В настоящих Правилах применены следующие обозначения и сокращения:
Группа – Группа компаний ПАО «НОВАТЭК»;
НОВАТЭК – Публичное акционерное общество «НОВАТЭК»;
Правила – Правила, сохраняющие жизнь.

5  [bookmark: _Toc122514838]Общие положения
5.1 Правила изложены в приложении А в виде знаков. К каждому знаку дана четкая, простая и последовательная информация.
5.2 Правила, не информируют о всех рисках и опасностях в области охраны труда и промышленной безопасности.

6  [bookmark: _Toc122514839]Принципы применения Правил
6.1 Все работники ЗАО «Нортгаз» должны следовать безопасному стилю поведения на рабочих местах, а также требовать от работников подрядных (субподрядных) организаций аналогичных действий.
6.2 Правила необходимо:
· доводить до работников организаций при проведении вводного инструктажа по охране труда (включать в программу инструктажа);
· включать в программы обучения и проверки знаний требований охраны труда.
6.3 С целью визуального восприятия и напоминания, рекомендуется размещать знаки содержащие Правила:
· на информационных стендах;
· на видеодисплеях;
· в видеоинструктажах;
· в памятках безопасности, буклетах, плакатах и иной продукции;
· на заставках и (или) фоновых рисунках персонального компьютера или мобильного устройства;
· в местах производства работ;
· в местах проведения инструктажей;
· в местах выпуска на линию транспортных средств;
· для обозначения участков, зон, площадок и прочих мест, где возможно появление опасных факторов и т.д.
Места размещения знаков определяются ЗАО «Нортгаз»/ подрядной (субподрядной) организацией самостоятельно, с учётом риск-ориентированного подхода, основанного на принятии решений, учитывающих степень риска воздействия опасности на работника.
6.4 При размещении знаков визуальной части рекомендуется учитывать соотношение между размерами и частотой установки в соответствии с ГОСТ Р 12.4.026.
6.5 Для следования Правилам, руководителям всех уровней необходимо обеспечить условия на рабочих местах соответствующие требованиям безопасности, оснащенные необходимыми средствами коллективной защиты.
6.6 Каждый работник должен знать Правила, понимать их ценность и лично нести ответственность за их соблюдение. Отклонения от выполнения требований Правил недопустимы.
6.7 Каждый работник имеет право на прекращение работы в случае обнаружения им угрозы для жизни или здоровья.

7  [bookmark: _Toc122514840]Ответственность и контроль
7.1 Несоблюдение требований в области охраны труда и промышленной безопасности является основанием для применения к работнику ЗАО «Нортгаз» мер дисциплинарного взыскания в установленном порядке, а к подрядным (субподрядным) организациям штрафных санкций и (или) остановка работ и (или) разрыва договорных отношений, а также иных мер, предусмотренных договорными отношениями.
7.2 При рассмотрении каждого случая нарушения действующих норм и правил, необходимо выяснить причины и обстоятельства.
7.3 Установленный факт повторного или умышленного нарушения требований в области охраны труда и промышленной безопасности может служить основанием для: 
· увольнения работника ЗАО «Нортгаз» в порядке, установленном законодательством Российской Федерации;
· остановки работ и (или) разрыва договорных отношений для подрядных (субподрядных) организаций.
7.4 В случае обнаружения нарушений Правил или возникновении сомнений в безопасности выполняемых работ, каждый работник должен предупредить исполнителя работ, а также сообщить своему непосредственному руководителю о вышеизложенных фактах.
[bookmark: _Приложение_№_1]


5





[bookmark: _Toc122514841]Приложение А
(обязательное)

Правила, сохраняющие жизнь


	№ п/п
	Визуализация знака
	Название правила
	Основной тезис правила
	Основные требования к правилу

	1 
	[image: cid:472927460122200565564120]
	Работа на высоте
	Страхуйте себя от падения при работе на высоте
	· Я не захожу в опасную зону возможного падения без страховочной привязи.
· Я проверил страховочное оборудование перед использованием при работе на высоте.
· Я закрепил инструменты и рабочие материалы, чтобы не допустить их падения.
· Я всегда пристегиваюсь страховочной привязью к утвержденным опорным точкам при работе на высоте.
· Я не допускаю выполнение работ:
· при скорости ветра 15 м/с и более - в открытом месте для всех работ;
· при скорости ветра 10 м/с и более – для монтажа-демонтажа конструкций с обледенелых конструкций и в случае нарастания стенки гололеда на проводах, оборудовании, опорах электропередач, деревьях;
· при грозе или тумане исключающим видимость в пределах фронта работ

	2 
	[image: cid:E046B606-0923-4D81-931B-8A8071FA1665-L0-001]
	Работа по наряд-допуску
	Работайте по действующему наряд-допуску
	· Я ознакомлен с перечнем работ с повышенной опасностью выполняемых по наряд-допуску.
· Я убедился, что для выполняемых мной работ требуется утвержденный наряд-допуск.
· Я выполняю только тот объем работ, который указан в наряд-допуске.
· Я выполняю работы по наряд-допуску в присутствии ответственного лица.
· Я убедился в исполнении мероприятий по исключению рисков опасности и что можно безопасно начинать работу.
· Я останавливаю работу и провожу повторную оценку рисков в случае выявления опасности

	3 
	[image: cid:7381210693454063557213278]
	Безопасность грузоподъёмных операций
	Планируйте грузоподъёмные операции и контролируйте область работ
	· Я подтверждаю, что оборудование и груз были проверены и признаны пригодными для использования.
· Я работаю только с тем грузоподъёмным оборудованием, на использование которого обучен и допущен.
· Я устанавливаю защитные барьеры и ограждения и не допускаю пересечения их.
· Я не нахожусь в опасной зоне, а также под стрелой при её подъёме и опускании.
· Я не перемещаю груз при нахождении под ним людей, а также людей и грузы механизмами, не предназначенными для данных целей.
· Я не поднимаю неправильно застропованный груз

	4 
	[image: cid:4541110729621373077516635]
	Изоляция источников энергии
	Перед началом работы проверьте изоляцию источников энергии и нулевой уровень энергии
	· Я выявил все источники энергии (электрические, пневматические, термические, механические и иные).
· Я подтверждаю, что все опасные источники энергии идентифицированы, изолированы, стравлены или разряжены.
· Я подтверждаю, что обеспечена соответствующая блокировка оборудования / механизмов с предупредительными табличками в точках отключения.
· Я осведомлен о том, что отключать блокировку и системы противопожарной защиты, снимать предупреждающие знаки, подключать оборудование к источникам энергии до полного завершения всех работ на оборудовании запрещено.

	5 
	[image: cid:6759810693168155972072540]
	Эксплуатация транспортных средств
	Соблюдайте правила безопасного вождения и (или) нахождения в транспортном средстве
	Если вы водитель транспортного средства:
· Я подтверждаю, что транспортное средство прошло предрейсовый осмотр и периодическое техобслуживание.
· Я пристёгиваюсь ремнём безопасности перед началом движения и не перевожу пассажиров, не пристёгнутых ремнями.
· Я не превышаю установленный скоростной режим движения и снижаю скорость в соответствии с дорожными и погодными условиями.
· Я не использую мобильные телефоны и другие устройства, отвлекающие при управлении транспортом во время движения.
· Я прошел предрейсовый медицинский осмотр, отдохнул и максимально внимателен во время вождения.
· Я подтверждаю, что используются транспортные шины, советующие сезону.
Если вы пассажир транспортного средства:
· Я пристёгиваюсь ремнём безопасности перед началом движения.
· Я делаю замечание водителю/пассажиру если вижу, что он неправильно применяет или не использует ремень безопасности.
· Я не отвлекаю водителя во время управления им транспортного средства.
· Я отказываюсь от использования транспортного средства не оборудованного ремнями безопасности

	6 
	[image: cid:4117810693739971142354016]
	Замкнутое пространство
	Перед входом в замкнутое пространство получите разрешение
	· Я подтверждаю, что все источники энергии изолированы.
· Я убедился, что загазованность воздуха в замкнутом пространстве проверена и постоянно контролируется.
· Я проверяю и использую в случае необходимости автономный дыхательный аппарат или шланговый противогаз, средства подачи сигналов и страховки.
· Я обучен порядку действий при наступлении нештатной ситуации.
· Я получаю разрешение перед входом в замкнутое пространство.
· Я приступаю к работе в присутствии страхующего работника и ответственного лица

	7 
	[image: cid:3903A607-274A-4B91-BE7B-2B5E0E71B12F-L0-001]
	Состояние здоровья
	Не приступайте к выполнению работ при плохом самочувствии
	· Я прекращаю работу, если чувствую усталость или состояние здоровья не позволяет мне выполнять ее безопасно.
· Я немедленно обращаюсь в здравпункт и оповещаю своего руководителя об ухудшении моего здоровья или здоровья моих коллег.
· Я информирую своего руководителя о моих противопоказаниях к работе по состоянию здоровья и о принимаемых лекарственных средствах, которые могут повлиять на мою способность выполнять работу безопасно.
· Я своевременно прохожу медицинские осмотры. 
· Я соблюдаю дистанцию 1,5 метра и применяю медицинские маски при возникновении у меня признаков ОРВИ
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	Запрет употребления алкоголя, наркотиков и иных запрещённых веществ 
	Не употребляйте алкоголь, наркотики и иные запрещенные вещества
	· Я знаю, что запрещено находиться в состоянии алкогольного, наркотического или иного токсического опьянения и соблюдаю эти требования: 
· на объектах выполнения работ;
· в вахтовых жилых городках;
· во время пути на работу/с работы.
· Я знаю, что запрещено завозить и употреблять алкогольные, наркотические и иные запрещенные вещества и соблюдаю эти требования:
· на объектах выполнения работ;
· в вахтовых жилых городках;
· во время пути на работу/с работы.
· Я знаю, что запрещено хранить, продавать и распространять алкогольные, наркотические и другие запрещенные вещества и соблюдаю это.
· Я сообщаю своему непосредственному руководителю об известных или планируемых случаях употребления, продажи или распространения алкогольных, наркотических и других запрещенных веществ: 
· на объектах выполнения работ;
· в вахтовых жилых городках;
· по пути на работу/с работы
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	Применение СИЗ
	Применяйте средства индивидуальной защиты на производственных площадках и при проведении работ
	· Я обучен порядку применения СИЗ на объекте.
· Я использую СИЗ в соответствии с установленными для вида работ и (или) производственного объекта требованиями.
· Я проверяю СИЗ на предмет наличия дефектов и повреждений до и после использования (при необходимости ремонта или замены СИЗ сообщаю непосредственному руководителю).
· Я использую защитную каску с исправным подбородочным ремешком, зафиксированным на подбородке.
· Я надеваю поверх используемых мной очков с диоптриями - защитные очки.
Если вы руководитель работ или лицо ответственное за выполнение работ:
· Я проверяю до начала выполнения работ у всех подчиненных работников наличие, комплектность, внешнее состояние и исправность СИЗ, необходимых для безопасного выполнения работ.
· Я контролирую правильное применение СИЗ работниками в процессе выполнения работ
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	Остановка небезопасного выполнения работ
	Остановите небезопасное выполнение работ
	· Я оценил риски и выявил недопустимые опасности и предпринял незамедлительные меры по остановке небезопасного выполнения работ.
· Я останавливаю работу, если она угрожает мне, жизни, здоровью других людей и окружающей среде.
· Я сообщаю о фактах опасных действий, несчастных случаях и происшествиях
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